on VAYAKHEL FOR SUNDAY

Practical Law:
Rambam, Laws of Prayer, Ch. 1

@) Ezra and his Court also instituted the
practice of a prayer service at night, because
the limbs of the afternoon continual-offering
continued to be burned on the altar all night,
(Leviticus 6:2) “This is the
burnt-offering [which burns on the altar all

as it says;

night, until morning].” This is like the idea
55:18)
“Evening, morning, and noon, I pray and cry

expressed in the verse; (Psalms
aloud, and He will hear my voice.” The
evening prayer is not an obligation, as the
morning and afternoon prayers are.
Nonetheless, all Jews, wherever they live,
have made it their practice to say the evening
prayer and have accepted it upon themselves
as an obligation. (2) Ezra and his Court also
instituted a prayer after the afternoon prayer,
close to sunset, on fast days only, in order to
say more entreaties and requests because of

the fast. This is the prayer called ne'ilah
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[locking] — that is, the gates of the heavens are locked before the sun and the sun has become

hidden — for this prayer is said specifically prior to sunset. (3) Thus, each day has three

prayer services: the evening, morning, and afternoon prayers. On Sabbaths, Holidays, and new

moons, there are four prayer services: the three, of every day, and the additional [mussaf]
prayer. On Yom Kippur, there are five; these four and the ne'ilah prayer.
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(7) Ram skins [dyed] red, tachash skins, acacia wood; (8) [Olive] oil for
illumination, spices for the Anointment Oil and for the perfume incense;
(9) Shoham stones, and [specific precious] stones to fill [their housings], for the
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eifod and the breastplate. (10) And everyone who is wise of heart among you will
come and make all that the Lord has commanded:
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(19) And the [bowl-like] crowns that were upon the top of the pillars were of
lily work design as in the hall, for four cubits. (20) And there were crowns
[extending upward and outward] upon the two pillars also above [the upper
bowl-like crowns], over against the bulge which was by the [end of the] net
work; and the two hundred [brass] pomegranates were in [two] rows around and
upon [the net work of the one crown and] the other crown. (21) And he set up
the pillars in the hall of the Temple; and he set up the right pillar, and called
its name Yakhin; and he set up the left pillar, and called its name Boaz. (22) And
upon the top [half cubit] of the [eighteen cubit] pillars [the walls were very thin
and] were [referred to as of] lily work; thus was the work of the pillars completed.
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the net work — at the end of the net work.



20N VAYAKHEL FOR MONDAY 3% Q1% b7pm 462

5-v° pIp *Pwn 0°21N2
MRV’ DY *PY LEYR P09 P22 Y mo
9703 2% ninbam n’vw D°%%% 11933 oa
EFlyy X5 93 - 59 1:::7 N T TR x D
WD NN 2y Tom N 7°D22 073 2

Writings Mishlei 19-20
PR MNP NTIO o
PRI YUY TR T2
IPRR? PIPAR ud NIKY
Jnwa? XD T
N0 X7 RIPRD K 72207
2 19T 921 XIW XD
YD) oy o Y URmAT T KIYRT RIWK XTI TP 073 2 :02003 XY

(28) A godless witness testifies judgment; but the iniquity will devour the
mouth of the wicked. (29) Judgments are prepared for scorners, and flogging
for the body of fools. 20 (1) The scorner, a drinker of wine, shouts for strong
drink; and whoever strays with it will not become wise. (2) Fear of the King is
like the roar of a lion; whoever provokes him to anger forfeits his life.
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28) Testifies judgment — he festifies
against a man, judgments of torture and
death. TR 37'72’ — The iniquity will devour.
29) Judgments — of leprosy to this scorner
who slanders. T — [means] flogging.
WS — 10 his body. (1) 'Fb — this is one who
drinks wine. Shouts — that he wants to

become inebriated of strong wine and in truth
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whoever strays with it, will never become wise. (2) Fear of the King — i.e., the Holy One
Blessed is He. 12Y NN — means provokes him.

Mishnah Shabbat, chapter 22

1) If a barrel [of wine or other produce]
broke [on the Sabbath, before he had any of
his meals], one may save from it food
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[sufficient] for three meals [only. The Rabbis

feared that, in a panic to save what he could, he would carry into a public domain. Therefore,
the Rabbis limited what he can save to three meals, if collected in several utensils, or with one
utensil, as much as fits into it] and he [the owner] can say to others; Come and save for
yourselves [three meals' worth], provided that he does not sponge it up [and then let it drip
into a container. Even though he may have a sponge with a leather handle which will not squeeze
the sponge, this is still considered a weekday activity and therefore prohibited]. Fruit may not
be squeezed in order to extract their juice [this is prohibited under the labor category of
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threshing]; and even if they flowed of their
own accord, they are [still] prohibited [the
Rabbis prohibited this
mulberries and pomegranates as a precaution,

in the case of

lest he come to squeeze out the juice]. Rabbi
Yehudah says; If [they, i.e., all fruit including
mulberries and pomegranates were intended]
to be eaten [as fruit], then that which flows
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from them is permitted [since he wants to eat ~ J120° X?W 72921 ,niNaina mawen Pox7 neamn
them, he will not come to squeeze out the juice,

(with the exception of olives and grapes for even if he wants to eat them, one may yet come
to squeeze them, since their primary purpose is for squeezing)]; but if [the mulberries and
pomegranates were] for liquids [he intended to drink them], then that which flows from them is
prohibited. [The Gemara explains that, in the case of fruit usually used for eating, the Rabbis
also agree that juice which flowed on its own, is permitted. The dispute between the Rabbis
and Rabbi Yehudah is only regarding mulberries and pomegranates, since sometimes they are
used for their juice]. Honeycombs which are crushed [to release their honey] before the
Sabbath and it [the honey] then oozed on its own [on the Sabbath, the honey] is forbidden
[lest one come to crush the honeycomb on the Sabbath]; but Rabbi Eliezar (see Tosfot Rabbi
Akiva Eiger) permits it [the halachah follows Rabbi Eliezar and we do not fear lest someone
crush it on the Sabbath]. (2) Whatever [food] was cooked in hot water before the Sabbath may
be soaked [again] in hot water on the Sabbath [even in a kli rishon — a vessel once removed
from the fire and still capable of cooking even if not directly on the fire. The reason being
that we say ain bishul achar bishul — there is no cooking after cooking]; but, whatever was
not cooked in hot water before the Sabbath may [only] be rinsed with hot water on the Sabbath,
with the exception of year-old salted [pickled] fish, small, salted fish and the kulias of Spain
[a type of fish with a very thin skin], because their rinsing [in hot water cooks them and]
completes their preparation. (3) One may break open a cask in order to eat dried figs from it
[since this is destructive], provided that he does not intend making it into a utensil [i.e., making
a proper opening in the cask which is not a destructive act]; [A cask was usually covered
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with a clay stopper and sealed all around with
wax or tar.] One may not make a hole in the
stopper [rather, he must remove the entire
stopper]; these are the words of Rabbi
Yehudah; but the Sages permit it [since one
does not want dirt to fall in, it is unusual to
make a mouth in a stopper on its top and
therefore, this is not considered making a
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vessel]. However, one must not pierce it [the 7332 X? 92X 202 Jo0iw ,n3is°na 7302 ¥

stopper] on its side, while if it is perforated, ,3®R031 X2V WA AW NI YOMT 7 OYD
one may not place wax upon it, because he

smooths it [over the hole to seal it and this is prohibited as a subcategory of memacheik —
smoothing skins by removing fur]; Rabbi Yehudah says; [Such] an incident came before Rabbi
Yochanan ben Zakkai in Arab and he said; I fear on his account [that he may be liable] to a
sin-offering [for smoothing wax over the opening]. (4) A cooked dish may be placed in a pit
for it to be guarded [against spoiling in the heat, and we do not fear lest he smooths out the
bottom of the pit so the pot can stand straight], and good [drinkable] water into [a pool of] stale
water for it to be cooled, and cold water [may be placed] in the sun for it to be heated [and
we do not fear that one may come to place a bottle of water in hot ashes]. If one's garments
fell into water [while] on the road, he may walk in them without fear [lest people suspect him
of washing his clothes]. When he reaches the outermost courtyard [of the city where he need
not fear that his clothes will be stolen] he may spread them out in the sun [to dry], but not in
view of the people [lest they suspect him of washing his clothes. However, the halachah does
not follow this Mishnah since anything the Rabbis prohibited for the sake of appearances, is
also prohibited to perform, even in private]. (5) If one bathes in the water of a pit or in the [hot]
water of Tiberias and dries himself even with ten towels, he may not carry them [home] in his
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hand [even where he is permitted to carry,
since he may come to wring them out. The
Mishnah uses the example of the waters of
Tiberias since bathing in the waters of a
bathhouse was prohibited by the Rabbis
because the attendants would heat them on
the Sabbath]. However, ten men may dry
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their faces, hands, and feet on one towel and :REINI KD OX) ,‘ID‘]'_I;

carry it in their hands [each will remind the

other that it is forbidden to wring out the towel]. (6) One may oil and [lightly] massage [the
body]. But one may not knead [strongly] or scrape [the skin with a scraper, since these are
weekday activities]. One must not go down to Pulima [according to the version of the
Bartenura, an area in a valley filled with water, underneath which there is quicksand, and if
one were to sink in it, he would not be able to extricate himself without the assistance of many
people], nor may one induce vomiting [by ingesting an emetic, being similar to taking
medicine], nor may one straighten an infant['s limbs, i.e., the vertebrae in the spine may not
be reset, if they become dislocated] nor may one reset a broken bone [the halachah is that one
may reset a bone on the Sabbath]. If one dislocated his hand or foot, he may not massage it

violently in cold water but may bathe it in the usual way, and if it heals, it heals.
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Gemara Shabbat, 145b

Rabbi Chiyya bar Abba and Rabbi Assi were
sitting before Rabbi Yochanan, while Rabbi
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Yochanan was sitting and dozing. Rabbi
Chiyya bar Abba asked Rabbi Assi; Why are
the fowls in Bavel fat [in comparison to those
of Eretz Yisrael]? He replied; Go to the
wilderness of Gaza, and I will show you
fatter ones. Why are the Festivals in Bavel
[so]

celebrated in Eretz Yisrael]? Because they

joyous [in comparison to those
[its inhabitants] are poor [and therefore,
food and drink
Why are the

distinguished [in

appreciate the special
prepared for the Festival].
scholars in  Bavel
dress]? Because they are not [as] well learned
[as are the scholars in Israel, hence they
receive respect because of their appearance].
Why are idolaters immoral? Because they eat
Rabbi

Yochanan woke up [and] said to them;

abominable and creeping things.

Children! Did I not this teach you; “Say unto
wisdom, You are my sister:” (Proverbs 7:4)
[Meaning] if the matter is as clear to you as
is [the law] that your sister is prohibited to
you, say it; but if not, do not say it? Said they
to him; Then let the Master tell us some of
these? Why are the fowls of Bavel fat?
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Because they were not sent into exile, as it is said; “Moab has been at ease from his youth,
and he has settled on his lees and has not been emptied from vessel to vessel neither has
he gone into captivity [therefore his taste remained in him, and his scent is not changed].”
(Jeremiah 48:11) And how do we know that they suffered exile here [in Israel]? Because it
was taught, Rabbi Yehudah said: For fifty-two years no man passed through Judea, as it is
said; For the mountains will I take up a weeping and wailing [and for the pastures of the
both the fowl of the heavens and the [beheimah] beast are fled,
Why are the
Festivals in Bavel joyous? Because they were not subject to that curse, regarding which it is

wilderness a lamentation], ...
they are gone: (Jeremiah 9:9) The numerical value of beheimah is fifty-two.

written, I will also cause all her mirth to cease, her feasts, her new moons, her Sabbaths, and
all her solemn assemblies.” (Hosea 2:13) Why are the scholars of Bavel distinguished [in
dress]? Because they are not in their [original] homes, as people say, In my own town, my
name [is sufficient]; away from home, my dress [distinguishes me]. Why are idolaters
immoral? Because they did not stand at Mount Sinai. For when the serpent came upon Eve he

injected a lust into her; [as for] the Israelites who stood at Mount Sinai, their lustfulness
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departed. The idolaters who did not stand at
Mount Sinai, their lustfulness did not depart.
Rabbi Acha son of Rava asked Rabbi Ashi:
What about proselytes? He replied: Though
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they were not present, their mazal were

present, as it is written, “[But it is not only
with you that I am making this covenant and this oath;] It is with those that are standing here
with us this day before the Lord our God and also with those who are not yet here [with us

this day].” (Deuteronomy 29:14)
2’y 7 17 1?.']|7"I anr

WT ihy om 135 92 INDaT W 0D 2NN KDY RETR RIRIDT P NY N7 A9
297 N7 PR MY M N KT NMPITT W03 P WD NEPI TIRT NOYY NS
NI NOPW NI NDIRON N LNMIDIT NI A9 NBDIND NPT RIS NPT YD
NI MMT NTIIWD PIRONT B3 12 TN NI NP TTNT pnrawn rwsn 1A PN mez-\
n3 ~m Nnn‘vrs pnrsw:s: musznm NW‘?D pnrsw:: NN mrno ‘7:: pnram: mmmx‘m
N2 172 TBONT B2 RMIYI3 ROIP2TI RO MWD 2500 NT ‘73‘7 PP M35 1M
Nmﬁm% o T3 MR N‘mb-r oibw NI NIMIAD :«mn‘v m‘vw Y9 IND NI T3
M xnnb m'vw Y2 02 NI T2 NP W3 02 N7 007 N ey 5:: % N1 A% 900w
YN BT 133 OI9Y 82D 5 NP 7 s 5:1 DI9% 119 NN () mvew) DN AN
ORI NBY W W3 N3 NI PSRN T NB*::‘? oibw m-l-l-t N33O NG m*mmb
(3 TPy VAN AP TR NIT TID NIRRT IND nﬁbw PYRT PN 5:: NYP2Y ND9D
N2 NIIADNDNT PR D90 M9 PNADY Tl DMIDWR 5y M NYaN KNI D9 N2
52 2000 87 5P N5 AmYT2a 2h T IND TN ANDT T 5P AT T IND T N9
237 M 2N 9D NIN 037 DN RONT D NGy x:bn v235 » NN NN INTDY 137 207
v37 Noby 5y NJ'221 8”127 by N2'23 NON N33 720 N 79y m*:: NINY 1972 DN Jip
"3 5: k! xnn% :»b-rm N7 Nnn‘v 3’5-::«1 N'?’IJL) :~5wx1 NI NRIDD [ipnY
N7IM3 T (N N'?’:J5'I RT3 NnnbT NI PoRDY 12 mwb m (sb’y‘v 23 w) NBGY
NP NT '7::1 -|-|~ mnn "n pbx p'm 5 N N ’:ﬁ'? PYN N3N 21D w:'w'v NDPIINT

Yosef le-Chok mn'? o

Ethical Teaching:
Sha'arei Kedusha, Part 2, Chapter 4

In the holy Zohar, on the Torah portion of
Terumah, they said; The spirit of defilement
has no power at all over the bodies of the
righteous, who were not drawn after the
pleasures of impurity in this world, for they

had no pleasure in this world except the
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enjoyment of a commandment and of the Sabbath and Festivals. The spirit of defilement



non

cannot have power over them at all because
they had no pleasure from what belongs to it
... But if they had pleasure on weekdays from
that which belongs to it, regarding this it is
said; (Malachi 2:3) “T will strew dung on
your faces.” It was taught by the school of
Eliyahu; If a person has not merited Torah,
let him ask for mercy that excessive food and
drink not enter his intestines. And our early
Sages said; The greatest preventive fence [to
guard against sin] is eating [right, i.e., not

VAYAKHEL FOR MONDAY

1w arY 468

IRLYYH 9737 KD NKAKDn MmN RATT
o™ RUYNK K97 1173 990 oy
DI Pt M TNK K] 1 D193
Sy w-m MM (2 vaxom) mnx 'l"?ll
DOIX 131 XD 1‘["7N 27 X1 131 0970
U -r‘7=:n< by nvnm wv:w -r'nnb
MK YR 7ing o1 xbw e
X mx‘7 K79MmMT T aminTp
Y7 1 MW (s Hwn) 2NN ‘7:)}_57:.11
AWD1 Nyn MY

indulging in excessive food or drink]. And it is written; (Proverbs 21:23) “Whoever guards his

mouth and his tongue, guards his soul from trouble.”

Practical Law:
Rambam, Laws of Prayer, Ch. 1

(1) A person may not pray fewer Amidah
prayers than these [three, shacharit, minchah
and arvit], but he may add to them. If a
person wants to pray all day long, he is
permitted to do so. All the prayers that he
adds are similar to freewill-offerings. For this
reason, someone who recites a voluntary
prayer must add something new in each of
the middle blessings, on the subject of that
blessing. But if he says something new in
even one of them, it is enough to show that it
is a voluntary, and not an obligatory, prayer.
A person may never add to or subtract from
the first three and last three blessings, nor
them. () The
Congregation may notrecite a voluntary prayer,

change anything in

because the community may not bring a
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freewill-offering. Even an individual may not say the additional [mussaf] prayer twice, once
as the obligation of the day and once voluntarily, because an additional [mussaf] sacrifice may
not be brought as a freewill-offering. One of the Gaonim ruled that it is forbidden to recite a
voluntary prayer on the Sabbath or Festivals because on those days, freewill-offerings were
not brought; rather, only those sacrifices which are obligatory for that day [were offered].





